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摘    要
經濟合作暨發展組織(Organization for Economic Co-operation and Development，簡稱OECD) 為一國際性組織，1960年12月於法國巴黎成立，迄今會員國為34個。其成立之宗旨為藉由跨國政府相互合作，致力於世界民主及市場經濟，以期達成永續經濟成長，以因應全球經濟發展之挑戰。韓國經濟合作暨發展組織稅務中心(Korea-OECD Multilateral Tax Center；KTC)則於1997年5月成立，2008年正式名稱變更為韓國政策中心（Tax Programme, OECD Korea Policy Centre），為OECD亞太地區唯一的稅務中心。每年藉由舉辦各項國際租稅重要議題研討會，邀集會員國與非會員國政府官員與會，提供亞太地區國家稅務議題資訊交流之平台，成為OECD在亞洲地區會員國與非會員國間之橋樑。該中心於2012年舉辦租稅優惠、稅務管理-納稅人服務、進階移轉訂價、進階租稅協定、資訊交換、進階中小企業及租稅與犯罪-偵測不法財務活動等7場國際租稅研討會，本次奉派出席場次為「資訊交換」。
此次研討會共有三位指導專家擔任此次研討會的講座，包括：加拿大籍Ms. Stephanie Smith，擔任本次研討會之主導人及講師、澳洲籍Mr. David Smith及英國籍Ms. Carolyn Docherty擔任講師。研討會議題涵蓋對資訊交換基本概念的瞭解、稅務員與資訊交換之關係、與會指導專家分享各該國家於資訊交換之實務經驗等資訊交換相關議題，講師並準備數個案例，由參與成員分組討論，透過案例討論過程，互相交換意見，並將討論結果與各與會人員分享，對與會人員資訊交換知識有實質助益。
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壹、目的

經濟合作暨發展組織(Organization for Economic Co-operation and Development，簡稱OECD) 為一國際性組織，1960年12月於法國巴黎成立，成立之初共有奧地利、比利時、加拿大、丹麥、法國、德國、希臘、冰島、愛爾蘭、義大利、盧森堡、荷蘭、挪威、葡萄牙、西班牙、瑞典、瑞士、土耳其、英國、北愛爾蘭以及美國等21個國家，迄今會員國已增加為34個。其成立之宗旨為藉由跨國政府相互合作，致力於世界民主及市場經濟，以期達成永續經濟成長，以因應全球經濟發展之挑戰。OECD提供一個平台，使各國能分享比較其政策經驗，在共同所遭遇的問題中尋求解決方法，並歸納出可調和國內與國際間的可行方案。近50年來，OECD發布之經濟數據與具比較性之統計資料已成為全球最龐大且最可靠的來源之ㄧ。除了資料與數據的蒐集外，OECD同時掌握趨勢，分析與預測經濟發展，並就教育、社會變遷、能源、貿易、環境生態、農業、科技、租稅等各項議題之演變提出研究報告，內容具嚴謹性、資料完整性及正確性，同時OECD已成為全球經濟與公共政策領域最大的出版者。
目前OECD總部設於法國巴黎，並在全球設立5個多邊租稅中心，分別為奧地利維也納、土耳其安卡拉、匈牙利布達佩斯、墨西哥市及南韓首爾。韓國於1996年成為OECD之會員國，並於1997年在韓國首爾成立OECD韓國稅務中心（Korea - OECD Multilateral Tax Center，KTC），2008年正式名稱變更為韓國政策中心（Tax Programme, OECD Korea Policy Centre），係OECD亞太地區唯一的稅務中心，促進亞太地區國家關於稅務查核、稅務行政、稅務資訊等之發展與進步，並就近提供亞太地區國家關於OECD稅務議題之最新發展趨勢與研究成果。藉由舉辦各項國際租稅重要議題研討會，邀請會員國與非會員國政府官員與會，提供亞太地區國家稅務議題資訊交流之平台，成為OECD在亞洲地區會員國與非會員國間之橋樑。

OECD援往例來函邀請我國參加2012年其韓國政策中心舉辦之國際租稅研討會，我國每年均應邀指派代表加，以為瞭解國際間當前租稅議題及其發展趨勢，並加強我國與國際組織及與會國家之實質關係與交流合作。今（2012）年韓國政策中心舉辦之主題包括租稅優惠（Tax Incentives）、稅務管理-納稅人服務（Tax Administration: Taxpayer Service）、進階移轉訂價（Advanced Transfer Pricing）、進階租稅協定（Advanced Tax Treaties）、資訊交換（Exchange of Information）、進階中小企業（Advanced Small and Medium Enterprises）及租稅與犯罪-偵測不法財務活動（Tax and Crime: detecting Illicit Financial Activities）等7場國際租稅研討會。本次奉派參加於2012年7月2日至7月7日假韓國首爾The Hotel Prima舉行之「資訊交換」研討會。 

貳、與會人員及會議經過

此次「資訊交換（Exchange of Information）」研討會期間為101年7月2日至7月7日，與會成員包括OECD會員國家及非會員國經濟體代表，除了地主國韓國為OECD會員國外，尚包含柬埔寨（Combodia）、香港（Hong Kong）、印度（India）、印尼（Indonesia）、馬來西亞（Malaysia）、蒙古（Mongolia）、菲律賓（Philippines）、泰國（Thailand）、越南（Vietnam）及我國，共計11個國家，19位代表與會。
本次研討會共有三位指導專家擔任此次研討會的講座，包括：加拿大籍Ms. Stephanie Smith（Head of Unit, OECD），擔任本次研討會之主導人、澳洲籍Mr. David Smith（Deputy Competent Authority, HM Revenue & Customs） 及英國籍Ms. Carolyn Docherty（Executive Level Officer, National Director Tax Agent Compliance Strategy Australian Taxation Office）。

研討會討論議題涵蓋對資訊交換基本概念的瞭解，包括資訊交換之重要性與內涵、OECD稅約範本第26條簡介與沿革，及資訊交換型態等；國際資訊交換組織的認識，包括國際避稅聯合資訊中心及全球論壇；稅務員與資訊交換之關係，包括稅務員在資訊交換中所扮演的角色及加強稅務員有關資訊交換知識的訓練等。另外，與會指導專家亦分別分享各該國家於資訊交換之實務經驗，包括資訊交換的法律基礎、雙邊租稅協定及稅務資訊交換協定概況、執行資訊交換單位與程序，及執行資訊交換面臨的困難與問題等。
研討會課程安排方式，是由3位講座分別負責授課主題，其各就負責之範圍以簡報進行說明，於簡報進行中，並隨時就相關議題，詢問各國與會人員意見，藉由與各國與會人員互動，瞭解各國處理類似案件作法有無差異；另將與會人員分組進行案例研討，並由各小組成員透過彼此實務經驗及課堂上之訊息，充分討論並交換個人意見後，做出分組結論輪流發表結果，再由主導人分析回答案例之情境解答。藉由設計個案之實例分析及小組討論，各國學員除可提升資訊交換專業知識外，尚可與其他國家代表交換工作心得及平日工作所面臨之困境，進而建立良此好情誼，增進國際形象及實質交流。

會議最後係由韓國財政及企劃部（Ministry of Strategy and Finance）主持之韓國稅務行政工作會議(Workshop for Korean Taxation)，就目前韓國經濟發展，稅務制度及稅制改革進行簡報討論。



參、研討會議議程表

EXCHANGE OF INFORMATION
Korea, 2 – 7 July 2012
	星期一 7月2日（第一天）

	09:30–10:30

10:00–10:30

10:30–12:30

14:00–15:00

15:20–16:20
16:20–17:00
17:00–18:00
	開幕式、OECD韓國政策中心及研討會議程介紹

與會專家與參與學員介紹

資訊交換與OECD標準簡介
OECD資訊透明度及交換之標準

最近資訊交換之議題

使用資訊交換之工具
韓國文化與歷史介紹

	星期二 7月3日（第二天）

	09:00–10:00

10:00–10:30

10:50–12:30
14:00–15:45

16:05–17:00
	近期全球資訊交換發展趨勢
取得與交換資訊之立法及實務

案例研析

分組討論與報告

稅務稽查員在資訊交換中所扮演的角色

–資訊來源

–確認國際資訊交換之必要性

–自發性資訊交換


	星期三 7月4日（第三天）

	09:00 – 11:30

11:30 – 12:30
14:00 – 17:00

	應請求而提供與自動交換資訊實例探討
案例研析

國際協助如何應用於查核逃漏稅

–案例研析與討論

	星期四 7月5日（第四天）

	09:00 – 09:30
09:30 – 11:30

11:30 – 12:30
14:30 – 15:30
15:50 – 17:00
	資訊交換要素

–過程、品質及績效管理

–程序、結構、資源及技術

講座國家於資訊交換要素之實例
OECD選定近期績優實例介紹

–各國經驗分享

行政互助之介紹

分組討論與報告

	星期五 7月6日（第五天）

	09:00 – 09:30
09:30 – 10:40
10:40 – 11:30
11:30 – 12:00
	多邊租稅協助
問題討論
韓國稅務研討會
閉幕儀式－致詞、授予證書、聲明

	星期六 7月7日（第六天）

	09:00 – 14:00
	社交活動


肆、研討會議內容
一、資訊交換之重要性及概念介紹
隨著經濟的全球化，及外匯管制與其他限制資本自由移動的障礙解除，對於經濟發展及全球貿易均有所助益，但相對地也提高租稅逃漏與規避的可能性，進而影響財政的公平性、整體預算與扭曲國際競爭力，大量資本移動使得許多國家在決定本國政策時，失去自主性。為因應全球經濟整合日益加深，每一國家在制定財政政策時，除內部要件外，必需同時考量國外資本影響，而國際間有效稅率之差異，著實限制其資本所得課稅政策之擬定，同時亦使其面臨資本所得避稅及逃稅之風險，對課稅主管機關形成相當大的挑戰。
國際化企業係以全球為基礎，通常會利用租稅天堂、租稅條約及國際間的缺少協調來規劃稅務，而個人或小企業通常利用稅務機關的管理問題來逃稅，因此，各國為維護該國租稅管轄權及確保課稅權，莫不致力於掌握充足的課稅資訊，而國際間資訊交換即是獲取相關稅務資訊最有效的工具之ㄧ。

國際間資訊交換係在相關國際法與國內法律基礎上，藉由各國稅務機關相互合作，提供有用稅務資訊，以查緝租稅逃漏等不法行為。由此可知，資訊交換機制的內涵係包括相關法律制度的建置、國際租稅合作，及有效率的交換。大致而言，資訊交換的法律依據主要為租稅協定，依國家數目及協定內容可分為雙邊租稅協定(Double Taxation Agreement)、稅務資訊交換協定(Tax Information Exchange Agreement；TIEAs)、多邊租稅協定，及區域租稅協定。此外，其他類如資訊交換備忘錄、引渡及司法互助協定(Mutual Legal Assistance Treaties(Criminal Only)、國內法(通常只用於犯罪)、請求信函(通常只用於犯罪)等亦可作為資訊交換的法源。近年來，OECD更積極從立法面及實務面提升國際間的租稅合作，以期進行有效的資訊交換。

二、資訊交換之法源

OECD為解決跨國企業重複課稅問題，制定OECD稅約範本，作為會員國間用以消除重複課稅簽訂協定之準則，其中第26條即是有關資訊交換之原則。目前有超過2,000個以上的雙邊租稅協定是以OECD稅約範本為基礎。

依據OECD租稅協定範本第26條規定，租稅協定之雙方締約國主管機關，為實施協定規定，或為各自稅捐稽徵之目的，應相互交換相關資訊；至於資訊交換之範圍，則不以第1條（協定所適用之人）及第2條（協定所適用之現行租稅）為限。換言之，一方締約國之主管機關，基於其課稅之目的，得向他方締約國之主管機關要求提供相關資訊，依據租稅協定規定，他方締約國不得拒絕其要求，且要求提供之資訊範圍，不限於協定所適用之雙方締約國居住者，亦不限於協定所適用之所得稅與財產交易所得稅。

OECD為加強國際間資訊交換合作，參考國際間現行標準及實務運作情形，於2004年大幅修訂OECD稅約範本第26條，修正內容主要有二：(1)聲明不得以「國內租稅利益」(Domestic Tax Interest)作為拒絕資訊交換的理由；(2)明訂資訊交換範圍，銀行、金融機構、代理人及受託人等之所有權資訊及所擁有之資訊，均屬資訊交換範圍；且銀行不得以保密條款為由，拒絕資訊交換。

OECD稅約範本第26條條文，其大綱內容如下：

（1） 租稅協定雙方主管機關可預見為執行租稅協定或管理或執行協定相關租稅之國內法需要，在符合租稅協定國或其政治所屬部門或地方機關利益之範圍，應相互交換資訊。該資訊交換範圍不受稅約範本第1條及第2條之限制。

（2） 依第1項一方領域主管機關交換獲得之資訊應與依該領域國內法取得之資訊同以密件處理，且僅能揭露予與前項租稅協定所指租稅之核定、徵收、執行、起訴或上訴之裁定有關人員或機關(包括法院及行政部門)，或其監督機關。上述人員或機關應僅得為上述目的使用該資訊，但得於公開法庭之訴訟程序或司法判決中揭露之。

（3） 前2項規定不得解釋為一方領域有下列義務：

1.執行與一方或他方領域之法律或行政慣例不一致之行政措施。

2.提供依一方或他方領域之法律規定或正常行政程序無法獲得之資訊

3.提供可能洩露貿易、營業、工業、商業或專業秘密或交易方法之資訊，或有違公共政策(公序)之資訊。
（4） 締約國之ㄧ方依據本條規定要求提供之資訊，他方領域雖基於本身課稅目的無須此等資訊，亦應利用其資訊蒐集措施獲得該等資訊。前述義務應受第3項限制，但若他方領域僅因該等資訊無國內租稅利益而引用第3項限制不提供該資訊者，不受此限。

（5） 第3項不應解釋為准許締約國之ㄧ方，僅因資訊為銀行、其他金融機構、被委任人、代理或受託關係所有、或與所有權利益有關為由，而拒絕提供資訊。

三、資訊交換之主管機關

資訊交換之主管機關通常以官方名義與他國政府機關接洽事務必須經由外交管道，但在稅務資訊交換之情況，基於務實之考量，OECD之稅約範本及租稅資訊交換協定皆容許雙方締約國之主管機關相互直接進行資訊交換，而無須透過外交管道。相關主管機關係由締約國各自指定，大多為財政部之高階官員或其授權之代表。

四、資訊交換之限制

協定之雙方締約國原則上有資訊交換之義務，惟租稅協定稅約範本第26條第3項至第5項規定少部分之例外情況，得拒絕提供資訊，惟必須說明理由及相關依據。此類例外情況，並不構成資訊交換之絕對限制，換言之，雖然資訊內容係屬商業機密，依協定規定被請求之國家得拒絕提供，惟若被請求之國家認為他方締約國之法令及實務，足以確保資訊不會被用於未授權之目的，仍得提供資訊。

(1) 租稅秘密

係指國內法規定對於納稅義務人之資訊應予保密，不得提供給未經授權之人。因為雙方締約國依協定規定所進行之資訊交換，已有類似國內法對於課稅資料之保密措施，故不得以國內法之規定拒絕提供資訊。

(2) 互惠原則

其基本觀念，係指締約國家不得利用資訊交換而要求提供超出國內正常行政程序所能蒐集之範圍以外資訊；一方締約國為他方締約國蒐集相關資訊時，應以他方締約國在類似情況下可得到之資訊為限。換言之，如果他方締約國在其正常行政程序無法獲得該項資訊，則一方締約國則没有義務配合提供資訊。資訊交換協定要求請求國家應提出符合互惠原則之聲明，而租稅協定範本雖無此項要求，惟若一方締約國之國家法有類似互惠原則之規定，則可要求他方締約國於提出資訊交換之請求時一併附帶聲明。

(3) 公共政策

資訊交換若違反公共政策者，得予以拒絕。所謂公共政策，係指對國家重要權益有影響者，如涉及國家機密之資訊。

(4) 貿易、營業及其他類似秘密

資訊交換若涉及洩露任何貿易、營業、工業、商業或專業秘密或交易方法之資訊，得拒絕提供。惟此項限制尚不宜被過度地擴張解釋，一般而言，帳簿紀錄等財務資訊尚不構成貿易、營業或其他秘密，除非相關資訊係涉及貿易、營業或其他類似秘密之詳細內容。

資訊是否涉及貿易、營業及其他類似秘密，係由被要求提供資訊之國家自行決定，故該國之稅務機關在進行資訊蒐集之過程時，即應指出資訊涉及敏感之可能性，以作為該國之協定主管機關決定是否提供資訊之決策參考。

(5) 法律專家之特權

資訊內容若屬於代理人、律師或其他法務代表人與當事人間之秘密溝通內容，則受到法律專家特權之保護，可免予揭露。但為避免資訊交換之效果受到影響，此項特權不宜被擴大利用及解釋；若屬交付予代理人、律師或其他法務代表人之文書或紀錄，則不受此項特權之保護。

(6) 銀行秘密

大部分國家皆要求銀行及金融機關應有義務保護其客戶之財務資料，惟OECD租稅協定稅約範本及資訊交換協定皆闡明銀行秘密應不得構成資訊交換之限制。但應注意的是，一方締約國之協定主管機關須先取得相關授權，得以直接或間接透過司法或行政程序，接近銀行或金融機構所持有資訊，才能將此等資訊提供給他方締約國。

(7) 國內課稅利益

一方締約國可能主張資訊交換僅限於與其國內課稅有關之資訊。惟OECD近幾年之發展，已認為國內課稅利益應不構成資訊交換之限制，故在租稅協定稅約範本明確載明「一方締約國依據本條規定所要求提供之資訊，他方締約國雖基於本身課稅目的無需此等資訊，亦應利用其資訊蒐集措施以獲得該等資訊」。

五、資訊交換型態

依據OECD稅約範本第26條註釋，資訊交換可分為下列6種形式：

（1） 請求式之資訊交換 (Exchange of information on request)：

係指一方締約國之權責機關向他方締約國之權責機關請求提供特定之資訊，所要求之資訊，通常是與特定稅務案件審查有關之資訊。相關程序分述如下：

步驟一：準備及寄送請求信函

在向他方締約國提出資訊交換之請求前，應自行審視是否已致力於該項資訊之蒐集工作，甚至透過網際網路、商業資料庫或駐他方締約國之外交人員取得相關公開之資訊。請求之方式應以書面為之，但若相關法律有規定者，在緊急情況下亦得以口頭方式為之。

請求信函之內容，應儘可能包括所有詳細資訊，並可參考運用下列OECD所提供之檢查清單：

· 請求資訊之法律依據。

· 本國之稽徵機關已充分進行所有可能之蒐證工作。

· 聲明該項請求之資訊，若為他方締約國向本國要求者，本國稅務機關亦有能力提供。

· 查核對象之基本資料，如姓名、出生年月日、婚姻狀態、稅籍編號及地址等。

· 與審核案件有關係之外國納稅義務人或單位之基本資料，如姓名、婚姻狀態、稅籍編號、地址、法人之註冊號碼、與受查對象之關係等。

· 欲取得該項資訊之相關背景資料及相信該項資訊係屬他方締約國所擁有或可取得之理由。

· 欲取得該項資訊之理由。

· 此項請求係與租稅協定適用有關之查核或為本國國內稅務稽徵所需。

· 所涉及之稅目、查核期間。

· 相關金額之幣別。

· 如屬緊急情況，應說明緊急之理由及希望回覆之期限。

· 相關資訊是否需要翻譯。

· 如要求提供銀行記錄或其他書面文件，如何證實文件真實性。

· 請求之資料將作為法院訴訟之用且法院有要求一定格式者，應將該等格式一併向他方締約國提出。

· 要求他方締約國不要通知查核對象之理由。

· 本國主管機關聯絡窗口之基本資料，如姓名、電話、傳真、電子信箱等。

步驟二：收信及檢視請求內容

在檢視請求事項是否有效及完整之同時，尚應確認該項請求是否屬於資料交換限制（limitations to exchange of information）之範疇，而得拒絕提供相關資訊。若經確認該項請求事項是有效的且有完整之資訊，則應著手進行資料蒐集之相關作業。

步驟三：蒐集資料

資訊交換之法源為國際協定，且基於互惠之原則，為其他國家蒐集資料應優先於國內事務，大多數國家係以相當其為國內課稅目的而蒐證之態度為他國蒐集資料。一般而言，被請求之資訊有兩種類型：

· 稅務機關所擁有之資料，如申報書、所得申明書、費用列舉事項等。

· 尚須由主管機關進行蒐證方能獲得之資訊，如詢問納稅義務人、進行稅務審查、向銀行要求提供資料等。

步驟四：回覆

完成資訊之蒐集後，應進行回函之工作，回函應包含之內容可參考OECD所提供之檢查清單：

· 提供資訊所依據之法律

· 回應此項請求之參考。

· 所提供之資訊包括各種文件之影本（如帳冊、合約書、發票等）。

· 對於無法提供特定資訊或依其要求之格式提供資訊之原困。

· 所引述之貨幣金額，若已扣繳稅款者，應說明稅率及稅額。

· 相關資訊之課稅期間。

· 是否曾通知納稅義務人或第三者。

· 不得通知納稅義務人之理由。

· 不得揭露所提供之資訊予納稅義務人之理由。

· 是否要求有關資訊使用結果之回饋訊息。

· 提醒他方主管機關有關資訊使用之保密原則。

· 本國主管機關聯絡窗口之基本資料，如姓名、電話、傳真、電子信箱等。

步驟五：回饋

雙方主管機關進行常規性與及時性之回饋工作，可提昇未來資訊交換之品質，促進查審人員提供資訊之動機，且有助於達到雙方獲取必要資訊之效益。提出請求之一國主管機關，可將其使用該項資訊所獲得之成果，向被請求國家之主管機關說明，甚至其查緝結果尚發現納稅義務人有逃漏被請求國家之稅捐時，亦可一併提供予該國參考運用。
（2） 自發式之資訊交換 (Spontaneous information exchange)：
在特定情形下，於一方締約國未經提出請求，而主動提供可預見之相關資訊予與該資訊有利害關係之締約國。此類資訊交換，有賴於稽徵機關及查審人員之配合與積極參與，可透過建立相關機制以鼓勵及促進自發式資訊交換之應用，例如全面且定期地進行查審人員訓練、要求稽徵機關發布自發式交換之統計數據等；各國更可以簽訂瞭解備忘錄等方式，使自發式資訊交換獲得更有效之運用。

（3） 自動交換資訊 (Automatic exchange of information)：
係指來源地國有系統地、定期地提供納稅義務人之各項所得（如股利、利息、權利金、薪資、退休金等）資訊予居住者國。有些國家也會例行地提供有關納稅義務人改變居住地、處分不動產、營業稅退稅等資訊。居住地國可將收受之資訊與納稅義人申報之所得予以比對，以查得有無漏報國外來源所得之情事，而資產購買之資訊，可使稅務機關驗證納稅義務人實際之財力是否與其申報之所得相當，而進一步發現漏報所得之訊息。

資料之形式，包括磁帶、磁片、CD、書面等。電子媒介或數位內容之資料可直接輸入電腦，並利用特定之電腦程式將收受之資訊與納稅義務人之申報所得進行比對，若為書面資料或程式無法自動比對，則以人工方式進行比對。而以電子媒介方式提供之資訊，更可將其輸入相關資料庫中，稅務機關於需要時可隨時調閱，使資訊獲得充分利用。

自動交換資訊之法源，除依據兩國間所簽署之租稅協定「資訊交`換」條款或於租稅資訊交換協定增訂自動交換資訊之條文外，各國尚可以特定之工作協議或瞭解備忘錄之方式，約定資訊交換之自動性及相關細節，如收發資訊之程序、資訊之形式、稅籍編號之提供等。

（4） 特定產業別交換資訊(Industry-wide exchange of Information)
此類型的資訊交換著重於經濟部門的稅務資訊交換，而非個別納稅人資訊。

（5） 同步租稅查核(Simultaneous Tax Examinations)
安排納稅人於其國家領土中，有共同或相關利益之二個或二個以上國家，同時進行獨立之稅務檢查。

（6） 跨國租稅查核(Tax Examinations Abroad)
在互惠原則及國內法規定下，一方允許他方締約國之授權代表約訪個人或檢查其帳簿憑證，或在一方所主持之查核會議中，約訪個人或檢查其帳簿憑證。

六、稅務員與資訊交換之關係

(一)稅務員在資訊交換中所扮演的角色

    一般而言，稅務員在資訊交換議題中主要扮演下列6項角色：

    1.提供租稅協定締約國所請求提供的資訊；

    2.請求租稅協定締約國提供其稽查過程中所需的資訊；

    3.自發性地提供資訊；

    4.接受並處理租稅協約國提供的資訊；

    5.資訊回饋；

    6.接受並應用回饋的資訊。

以「自發性資訊交換」為例，由於透過此類資訊交換所取得的資料係稅務員在稽查或以其他形式的租稅調查後而篩選出的資訊，因此，此類資訊的效率取決於地方稅務員參與及合作程度。原則上，在稅務員積極參與的前提下，此類資訊交換所獲取的資料相對於其他方式取得的資料為有效。是故，OECD建議各國稅務稽徵機關發展一套鼓勵使用「自發性資訊交換」的策略。而實際上，已經有愈來愈多的OECD國家為稅務員訂定一套「自發性資訊交換」作業準則；有些國家則訂定稽查實務說明或處理程序(Audit Practice Statement or Procedures)供稅務員遵循。該說明要求稅務員須將發生在其他國家的可能違法事件向其上級主管報告；亦有國家要求將「自發性資訊交換」列為每次稽查的必要事項。
(二)加強稅務員有關資訊交換知識的訓練

為提升國際間資訊交換的效率，各國主管稅務業務單位必須對稅務員進行訓練，告知稅務員資訊交換的法律義務與權利，使稅務員瞭解其在資訊交換中所扮演的角色之重要性，以促進資訊交換的使用效率及增加資訊交換的使用次數。茲就訓練方式、訓練教材、訓練涵蓋主題，及稅務稽徵機關激勵稅務員從事資訊交換方法等面向簡介如下：

    1.訓練方式

原則上以組織內所有部門為訓練對象，透過標準化處理模式教導稅務員，使稅務員在準備資訊交換所需資料時，能有一套標準作業可以依循。訓練方式種類如下：

     (1)舉行會議

藉由會中的討論與交流，讓受訓人員汲取資訊交換的相關知識。

     (2)案例分析

    案例分析係指在訓練過程中，提供相關的案例供稅務員討論與分析，厚植資訊交換的知識，是效果最好的訓練方式之一。另外，其亦是最常被用來鼓勵自發性資訊交換的方法。從過去經驗得知，收到資訊的國家都可從自發性資訊交換中獲得相當助益，且提供資訊的國家亦可同時受益。

     (3)實地訪查

    2.訓練教材

資訊交換知識的相關資料可以政府官方文書及參考指南形式傳送予所有訓練對象，訓練教材主要包括：

(1)以電子化方式編製「資訊交換」作業手冊，並分送給所有相關稽核人員，尤其是沒有經驗的稅務員。

(2)透過資訊交換科技計畫協助稅務員自發地從事資訊交換。當有關違反規定事件被查獲時，立即與國外互通資訊。

    3.訓練涵蓋主題

     (1)資訊交換業務單位的結構及角色；

     (2)資訊交換的法定基礎；

     (3)可被交換的資訊範圍；

     (4)保密原則；

     (5)資訊交換的義務及限制；

     (6)資訊交換的型態；

     (7)請求對方提供資訊時，須同時提供重要的相關資訊予對方；

     (8)實例演練；

     (9)編列參考指南。

    4.激勵稅務員的方法

稅務稽徵機關主要透過增加稅務員之認同感來鼓勵稅務員自動從事資訊交換工作：

(1)頒獎給從事自發性資訊交換的稅務員為一項有效的激勵工具。因為其個人不但可以獲得公眾的認可，亦可藉此達到推廣稅務員從事自發性資訊交換的行銷效果。

(2)稅務稽徵機關亦可考慮將提供自發性資訊交換的外國稅務員納入獎勵。

七、澳大利亞、加拿大及英國經驗分享

（1） 澳大利亞

    1.資訊交換的法律基礎

澳大利亞進行國際資訊交換的法律基礎主要為雙邊租稅協定(DTA)、稅務資訊交換協定(TIEAs)及帝汶海條約(Timor Sea Treaty)等。澳大利亞最近已更新其租稅協定，以使資訊交換更具效率，例如將間接稅資訊納入雙邊租稅協定中，並可要求協助蒐集負債等資料。

    2.雙邊租稅協定(DTA)及稅務資訊交換協定(TIEAs)概況

      (1)雙邊租稅協定

★全面性租稅協定：44國

    包括阿根廷、奧地利、比利時、加拿大、智利(尚未生效)、捷克、中國、丹麥、斐濟、芬蘭、法國、德國、匈牙利、印度、印尼、愛爾蘭、義大利、日本、吉里巴斯共和國、南韓、馬來西亞、荷蘭、紐西蘭、挪威、墨西哥、馬爾他、巴布亞新幾內亞、菲律賓、波蘭、羅馬尼亞、俄羅斯、新加坡、斯洛伐克、南非、西班牙、瑞典、瑞士、斯里蘭卡、台灣、泰國、土耳其(尚未生效)、英國、美國及越南等。

      (2)稅務資訊交換協定

★稅務資訊交換協約：25國

	國家
	日期
	國家
	日期

	安圭拉
	2010.03.19簽訂
	馬恩島
	2010.01.05生效

	安提瓜和巴布達
	2009.12.14生效
	澤西
	2010.01.05生效

	阿魯巴
	2009.12.16簽訂
	馬紹爾群島
	2010.05.12簽訂

	巴哈馬
	2010.03.30簽訂
	摩納哥
	2010.04.01簽訂

	伯利茲
	2010.03.31簽訂
	前荷屬安的列斯
	2008.04.04生效

	百慕達
	2007.09.20生效
	薩摩亞
	2009.12.16簽訂

	英屬維爾京群島
	2010.04.12生效
	聖馬利諾
	2010.04.03簽訂

	開曼群島
	2010.03.30簽訂
	聖克里斯多福及尼維斯
	2010.03.05簽訂

	庫克群島
	2009.10.28簽訂
	聖露西亞
	2010.03.30簽訂

	多明尼加
	2010.03.30簽訂
	聖文森及格瑞那丁
	2010.03.18簽訂

	直布羅陀
	2010.07.26生效
	特克斯和凱科斯群島
	2010.03.30簽訂

	格瑞納達
	2010.03.30簽訂
	萬那杜
	2010.04.21簽訂

	根西
	2010.07.27生效
	
	


    3.執行資訊交換單位與程序

澳大利亞執行資訊交換單位係隸屬於澳大利亞稅務局(Australian Taxation Office；ATO)，如析下圖4-1所示。










圖4-1 Where is the EOI Unit in the ATO？(Australian Taxation Office)

在執行資訊交換程序部分，當澳大利亞接獲資訊交換請求時，其處理流程如下：

(1)登錄資訊交換請求相關資訊；

包括收到請求日期、確認請求日期、通知對方其請求無效或不完整的日期、通知對方無法提供相關資料的日期、資訊提供日期、結案日期等。

(2)從內部取得相關資訊；

(3)從納稅義務人或第三方取得相關資訊；

(4)提供最新資訊予請求國；

(5)收集及回應並請求資訊回饋；

(6)收到並分析回饋的相關資訊。

此外，相關資訊的品質亦很重要，為維護其品質，須遵守下列原則：

(1)相互交換的資訊皆須完整；

(2)所有資訊皆須明確且易於瞭解；

(3)資訊須具備即時性；

(4)所有資訊須經高階主管認可；

(5)確保回饋資訊的提供與使用。

    4.執行資訊交換面臨的困難與問題

澳大利亞每年透過自動資訊交換機制傳遞予租稅協定締約國的資訊筆數約200萬筆(不含瑞士)，同時每年獲取超過20個租稅協約締約國傳送澳洲居民外國所得來源資料約60萬筆。雖然資訊交換筆數可觀，然而在品質方面，澳洲卻實際遭遇下列問題，因而降低資訊使用的有效性。

(1)每個國家的會計年度不一致，為解決此問題，澳大利亞提出詳實記載所得支付日期的因應之道。

(2)格式的不一致，例如沒有出生年月日或者是不正確的出生年 月日資料、沒有稅籍號碼、舊地址等，因此使得在納稅人比對過程的困難度大增。

(3)時間落差，大部分透過資訊交換而取得的資訊都有時間落差的問題，亦即取得的資料通常為2~3年前的資料。

（2） 加拿大

    1.資訊交換的法律基礎

加拿大進行國際資訊交換的法律依據主要規定於租稅協定中之資訊交換專章，其主要內容如下：

     (1)資訊交換範圍

A.符合協定內容的資訊

所有協定的資訊交換範圍均包含所得稅，有些協定則尚包括商品及服務稅(GST)，例如澳大利亞、亞塞拜然、比利時、愛沙尼亞、芬蘭、南韓、吉爾吉斯斯坦、拉脫維亞、立陶宛、墨西哥、挪威及美國等12國之租稅協定。

B.符合國內法規定的資訊

      (2)資訊保密－當向他國請求資訊或該資訊係依據租稅協定而取得時，須確實遵守機密原則。
須符合國內資訊保密原則及資訊取得法(Access to Information Act)第13條禁止揭露規定。

      (3)義務及限制

租稅協定締約國有義務蒐集並提供資訊，如同其在國內執行租稅審查工作，惟不能超過內部法律及行政慣例的範圍。

   2.雙邊租稅協定(DTA)及稅務資訊交換協定(TIEAs)概況

      (1)雙邊租稅協定(DTA)

A.已生效的租稅協定共88個

包括阿爾及利亞、阿根廷、亞美尼亞共和國、澳大利亞、奧地利、亞塞拜然、孟加拉、巴貝多、比利時、巴西、保加利亞、喀麥隆、智利、中國、克羅埃西亞共和國、塞普勒斯、捷克、丹麥、多明尼加共和國、厄瓜多爾、埃及、愛沙尼亞、芬蘭、法國、加彭、德國、希臘、蓋亞那、匈牙利、冰島、印度、印尼、愛爾蘭、以色列、義大利、象牙海岸、牙買加、日本、約旦、哈薩克、肯亞、南韓、科威特、吉爾吉斯斯坦、拉脫維亞、立陶宛、盧森堡、馬來西亞、馬爾他、墨西哥、摩爾多瓦、蒙古、摩洛哥、荷蘭、紐西蘭、奈及利亞、挪威、阿曼、巴基斯坦、巴布亞紐幾內亞、祕魯、菲律賓、波蘭、葡萄牙、羅馬尼亞、俄羅斯、塞內加爾、新加坡、斯洛伐克、斯洛維尼亞共和國、南非、西班牙、斯里蘭卡、瑞典、瑞士、坦尚尼亞、泰國、千里達和托巴哥、突尼西亞、烏克蘭、阿拉伯聯合大公國、英國、美國、烏茲別克斯坦、委內瑞拉、越南、尚比亞、辛巴威等88國。

B.已簽訂尚未生效的租稅協定共7個

包括哥倫比亞、法國、義大利、黎巴嫩、納米比亞、瑞士、土耳其等7國。

C.協商中/重啟協商共14個

包括巴貝多、玻利維亞、中國、哥斯大黎加、古巴、埃及、馬達加斯加共和國、馬來西亞、荷蘭、紐西蘭、波蘭、塞爾維亞和芒特尼格羅共和國、新加波、西班牙等14國。

      (2)稅務資訊交換協定(TIEAs)

當加拿大認為與該國家簽訂租稅協定並不適當時，其將與該國家簽訂稅務資訊交換協定，做為資訊交換的法源依據。但如同租稅協定，在TIEA架構下資訊交換的內容包括稅務機關所擁有、可取得的資訊，以便更有效地管理及執行稅法並防止國際租稅逃漏。

加拿大目前已生效的稅務資訊交換協定只有荷屬安的列斯；已簽訂尚未生效的協定國家有安圭拉島、巴哈馬、百慕達、開曼群島、多米尼克、根西、馬恩島、澤西、聖盧西亞、聖瑪利諾、聖克里斯多福及尼維斯、聖文森及格瑞那丁、脫克斯及開哥斯群島等14國；正協商中的則為阿魯巴、巴林、貝里斯、英屬維京群島、汶萊、庫克群島、哥斯大黎加、直布羅陀、賴比瑞亞、列支敦斯登、萬那杜等11國。

      (3) 雙邊租稅協定(DTA)及稅務資訊交換協定(TIEAs)之比較

雖然DTA與TIEAs內容有許多相似之處，但TIEAs仍然不如DTA來的全面。下表4-1為加拿大目前DTA及TIEAs涵蓋內容的簡單比較。

	
	稅務協定
	稅務資訊交換協定

	授權立法與否？
	是
	否

	特定資訊交換
	是
	是

	自發性資訊交換
	是
	否

	自動資訊交換
	是
	否

	同步租稅查核
	是
	是

	協助蒐集資訊
	特定國家
	是

	保密規定
	是
	是

	MAP/APA
	是
	否

	扣繳減免
	是
	否

	允許協約生效前的資訊交換(限犯罪調查)
	否
	是

	請求的標準格式
	否
	研議中

	費用(請求國)
	否
	是


表4-1 加拿大目前DTA及TIEAs內容比較表

    3.執行資訊交換單位與程序

加拿大負責租稅協定及稅務資訊交換協定相關立法事宜，包括協商、解釋到正式生效等的機關為立法政策處的立法政策及管制事務局(Legislative Policy and Regulatory Affairs Branch, Legislative Policy Directorate)，其組織架構如下圖4-2所示。其中負責執行資訊交換相關事宜的部門係隸屬於遵從規劃局(Compliance Programs Branch)，其主要辦理業務如下：

(1)辦理請求資訊交換相關事宜，含特定、自發性、自動、同步檢查，及公開資訊等；

(2)協助蒐集相關資訊；

(3)與條約締約國協商簽署「備忘錄」；

(4)辦理至他國旅遊簽證事宜；

(5)所有資訊交換的請求都須送交管理者審查。
至於執行資訊交換程序部分，以自動資訊交換為例，加拿大與各締約國間定期就不同所得類別，如股利、利息、專利權、薪資及退休金等納稅人資料，大量互相傳遞。當加拿大資訊交換小組接收到締約國傳送之資料時，須就收到的資料進行分析，判定納稅人是否已誠實申報該筆收入、是否可能有潛藏收入未被誠實申報等，並將相關資料送至納稅義務人所屬稽徵機關進行審查作業。






圖 4-1立法政策處的立法政策及管制事務局服務部門

（3） 英國

1.英國的立法與實務

（1）協議網路

超過120重複課稅會議，20稅務資訊交換協定，歐盟主管會議 77/799，多國機關單位協助的多邊會議。

（2）資訊交換

資訊交換團隊裡中簽訂協定夥伴的要求，資訊交換團隊能運用官方權利蒐集資料。

（3）獲得資訊

兩種主要內部要求：

-英國皇家稅務及關務局的資訊要求

-英國第三方的資訊要求

（4）第三方

-以自願方式尋找，獲得資訊

假如英國第三方不願提供資訊，官方能提供協助，獲得資訊總需官方權力，可援引2008年財務法案第36計畫案。

（5）資訊權力

稅局及關務局官員能從納稅義務人或第三方獲得資訊或文件，是否資訊或文件能合理獲得去檢視稅務狀況。法律上稅的定義包含有關的境外稅，可運用權力以獲得資訊和文件給協定夥伴。

（6）第三方通知

★保護措施

通知只能被納稅義務人同意或第一層法庭同意時被核發，第一層法庭是法律體系，獨立於英國皇家稅務及關務局。

第一層法庭可能不同意，惟通知被英國皇家稅務及關務局高層核准，法院認為通知屬正當。第三方在有機會陳述情況下，已接受非官方要求並有機會陳述-納稅義務人已獲知理由，納稅義務人必須收到通知的副本，除非法院排除此規定。

★限制

取得資訊及文件有一些限制，和OECD規定一致。

★程序

英國權責機構收到協定夥伴的要求，需要英國第三方資訊。資訊交換工作人員核閱要求是否符合適當性和完整性。資訊交換工作人員準備一份呈送給第一層法庭的相關法律和事實的簽呈、高層核准簽呈。

非正式要求送到第三方，送到第三方理由的彙整，向第一層法庭申請同意，如批准，正式通知核發給銀行，通知副本給納稅義務人，收到資訊及文件並交換。

2.英國的資訊交換機關

英國皇家稅務及關務局，2005年4月創立，大約67,000位員工。

★功能包含：直接和間接稅、兒童優惠及稅務抵減、國家最低工資和學生 貸款。

★英國皇家稅務及關務局架構：

四個作業部門：優惠及抵減、營業稅、執行和服務及個人稅。

★營業稅：反避稅團體、國際營業、公司稅和加值稅、關稅及大型營業服務。

★執行和服務：犯罪調查、地方服務、危機和情報、特殊調查及債務管理和銀行業務。

★資訊交換組機

直接稅資訊交換集中處理，多數要求由在倫敦的危機及情報單位處理，資訊交換組有11位員工，包含兩個副首長；包含有經驗的調查員來處理複雜的案子。

★內部要求：程序

收到新要求：詳細資料紀錄於資料庫；要求國家的名稱：納稅義務人和第三方的名稱；收到的日期、負責承辦員的姓名；資料庫用來監督程序並產生管理資訊。

以書面通知此要求：翻譯成英文(如有必要)、要求由承辦員檢視：是否完整、是否符合協定的規定，如不符，請要求國家提供額外資訊，承辦員確認後，取得英國皇家稅務及關務局資料。

一些要求移交其他單位，例如：英國已在調查的案子、英國的大型營業服務部門正處理中、要求涉及移轉訂價，否則，由資訊交換部門處理。

要求的資訊在英國皇家稅務及關務局：承辦員準備最後報告；要求的資訊不在英國皇家稅務及關務局：承辦員將由英國第三方以自願提供方式獲得資訊。

★外部要求-程序

資訊交換部門處理的外部要求，係從英國皇家稅務及關務局的其他單位要求：地方服務部門、特殊調查、大型營業服務部門、犯罪調查及債務管理和銀行業務。

內部導引可在網路上：http://www.hmrc.gov.uk/manuals/intmanual/INTM156000.htm

資訊交換調查外部要求，如需要時，則變更之。

★臨時交換

外部：審查員鼓勵提供報告給資訊交換單位。

內部：報告由危機和情報部門評估；參考審查人員所有交換紀錄在資訊交換資料庫。

★自動交換

以互惠方式提供給夥伴，資訊從資料倉儲蒐集，以OECD標準格式運用，資訊安全的重要性。

★科技

電子的資料交換、加密並安全的EMAIL、自動處理和資料配對及危機特徵管理。

3.良好實務經驗－歐盟的發展

良好實務，藉處理障礙以改進效率，確認主要問題緩慢原因：需要翻譯、溝通遲緩。

解決：工作團隊去發展共通模式、自動翻譯及保障電子郵件安全性。

自動翻譯：所有固定性字元翻譯成全部歐盟會員國文字，格式需要完整並以電子檔傳送，翻譯設備需自動化，例如：要求由英國送到立陶宛將以英文派送，但以立陶宛文收到、以CCN MAIL2立即傳遞。

新指引：新歐盟指引從2003年1月1日開始實行，儘可能使用共通規格和CNN MAIL。

固定時間限制：-當被要求的機關已經有資料時，兩個月提供，否則，六個月提供。

八、案例分析

【一、Case study for Transfer pricing EOI相關移轉訂價之資訊交換案例分析】

S公司係從事製造業，設立於X國家，該國稅務機關正在處理其相關稅務案件。S公司之母公司P公司，設立於Y國家，S公司支付大筆權利金給P公司，原因係P公司授權有關製造之know-how 。

X國家的稅務審查人員詢問S公司有關其申報權利金計算的根據，但S公司拒絕提供除合約書記載內容外之其他文件，說明權利金之計算方式係由母公司P計算決定，他們僅依約給付權利金金額。

X國家與Y國家係依據OECD稅約範本簽署租稅協定。



問題
X國家的稅務審查人員想要向Y國家請求相關資訊，X國家的權責機關（CA）可以向Y國家的權責機關請求哪些資訊？是否有不可請求之資訊，則理由（根據）為何？

各小組討論結果
1. X國家的權責機關（CA）可以向Y國家的權責機關請求P公司之結算申報書、損益表、資產負債表及權利金收入之入帳金額。

2. X國家的權責機關可以向Y國家的權責機關請求P公司針對此項交易之損益表。

3. X國家的權責機關可以向Y國家的權責機關請求：P公司與S公司間之授權合約。

4. X國家的權責機關不可以向Y國家的權責機關請求：有關P公司與S公司間之授權內容明細（如專利權、know-how、勞務之提供等等）。

理由

依據OECD稅約範本第26條規定，資訊交換若涉及洩露任何貿易、營業、工業、商業或專業秘密或交易方法之資訊，得拒絕提供。因若資料內容係涉及有關產品製造之高價值資訊，Y國權責機關得拒絕提供此類資訊或有限地提供部分資訊。

5. 可以向Y國家的權責機關請求：權利金計算方法（無形資產的估價、授權期間等等）。

6. 可以向Y國家的權責機關請求：P公司和其在其他國家之關係企業間交易之相近似的授權合約，其中權利金比例和交易交額為何。

7. 可以向Y國家的權責機關請求：P公司和其在其他國家之非關係企業間交易之相近似的授權合約，其中權利金比例和交易交額為何。

8. 可以向Y國家的權責機關請求：如果有任何其他公司和P公司一樣，係屬相同的產業及相同規模，且與其關係企業的交易與P公司相似者，請求其授權合約、權利金比例和交易交額。

9. 可以向Y國家的權責機關請求：Y國家之稅務機關如何調查審理此項交易？若核認其權利金比例係依據常規交易原則（ALP）訂定，其認列依據的理由？若不符合常規交易原則，則通過審查確認其比例的理由為何（例如可比較對象資訊等等）？

10. 可以向Y國家的權責機關請求：與P公司簽有相類似授權合約公司所在的其他國家，已與Y國家有預先訂價協議（APA）機制者，有關權利金比例之認定。

【二、Case study ：Mr. Jones資訊交換案例分析】

從協定夥伴X收到要求：納稅義務人Jones先生正在接受調查中，他提供財務服務給在X和其他國家的客戶。

在X國家明顯為居民，但要求成為非居民並無申報收入，他提供一個英國地址，宣稱為境外機構的代理商Z信託公司，並要求他的客戶們付費用給英國銀行的帳戶。

★行動開始：

檢視要求。協定夥伴確認要從Jones先生取得資訊及文件，但其不合作，所有國內稅務單位也沒有。

搜尋英國皇家稅務及關務局，Jones先生不住在英國營業處的地址。英國稅務機關完全沒有Jones先生資料；於是考慮用官方的資訊權力。

★第三方通知

官方要求給英國銀行，銀行確認在揭露資訊前，需正式第三方通知。準備給法院的案件，並提供正式的公聽會，法院同意核發第三方通知。通知發給銀行並副本給Jones先生。

★結果

銀行提供文件給兩個帳戶，顯示有實際現金流，以Jones先生名義和Z信託名義，銀行帳戶顯示Jones先生是Z信託的實際受益人，文件顯示基金移轉到在X國家和境外的其他帳戶，Jones先生在X國家可視為全世界性的所得。

【三、Case study ：Company A資訊交換案例分析】

A公司登記在Y國家，由Clark夫婦持有並管理，Clark夫婦宣稱從Y國家A公司只有低薪資及股利，但似乎過著富裕的生活。

A公司賣貨物給英國的B公司，Y國家開始調查A公司和Clark夫婦。

★調查

Y國家調查發現Clark夫婦使用英國帳戶的信用卡消費，調查者懷疑所得從英國帳戶移轉到A公司，他們檢查A公司帳冊，但一切依規定。

★調查

Y國家被要求以下資料：

-從B公司(從A公司取得之發票的副本和付款給A公司的記錄)

-從英國銀行(相關Clark夫婦帳戶資訊)

英國皇家稅務及關務局並沒有任何資訊

★行動開始：B公司

非正式要求給B公司，從B公司律師收到回應

-因為客戶機密，B公司不願自願提供

-B公司需要此要求的背景詳細資料

因協定機密，沒給B公司詳細資料，我們建議第三方通知是需要的，並請B公司給法院一份書面資料。

★行動開始：B公司

Y國家提供數份文件顯示資金從英國銀行移轉到Clark夫婦在Y國家的帳戶，但進一步調查，銀行帳戶係在英國境外帳戶，帳戶資訊不能取得。

★第三方通知

法院同意核發第三方通知給B公司，要求要發票和付款給A公司的記錄B公司提供數份文件，A公司已通知B公司付款，付發票的70%給Y國家，和30%給境外帳戶(以Clark夫婦名義)。

★結果

移轉到境外的基金沒有申報，此基金被用來付信用卡，18個月期間，50萬英鎊已經被移轉到境外帳戶，所有錢應申報於A公司的營收並在Y國家課稅。

伍、心得與建議事項

一、心得

近年來因自由化及全球化的趨勢，已助成跨國交易之快速成長，而科技的進步，特別是電子商務之發展及銀行之跨業經營，更進一步擴大國際金融往來之範疇。跨國投資、生產活動之活絡，雖提供經濟成長之新機會及增進全球生活品質之提升，然同時亦對稅務行政形成新的挑戰。為消除國際間重複課稅，遏止租稅逃漏與規避，促進經貿、文化及科技交流，並增加稅務行政效率，各國皆於現有法制基礎上，發揮資訊交換的執行效能。

我國與各國簽訂之租稅協定一般以OECD租稅協定範本為基礎，並考量雙方的政治、財政、經濟及貿易狀況，截至100 年底，我國已簽署並生效之全面性所得稅協定計23個，皆訂有資訊交換條款，實務上亦曾有包括澳大利亞、英國、越南、紐西蘭等國家向我國提出稅務資訊交換之請求。

透過參與此次研討會，並經由案例研討與經驗交流，可深入瞭解資訊交換國際標準、相關議題及資訊交換型態，各國利用資訊交換進行國際租稅合作之經驗及發展趨勢等，是難得寶貴的學習機會，實在獲益良多。
二、建議

本次參加OECD韓國政策中心舉辦之國際租稅研討會「資訊交換」，謹就所知，提出下列建議：

（一）精進資訊交換之專業技能訓練
實務上我國在資訊交換作業方面，目前仍傾向於回應締約國之資訊請求，稽徵機關咸少利用資訊交換進行稅務案件之審查，在資訊交換的訓練方面，除派員參加研討會外，國內訓練機構甚少辦理類似之專業訓練，造成資訊交換專業技能尚未普及，為使稽徵機關之查審人員對稅務資訊交換之國際規範及運作程序有所認識，應可透過租稅協定相關課程之內部人員專業訓練，予以宣導及教育，確實發揮資訊交換應有的效益。

（二）激勵稅務人員，運用資訊交換強化國際避稅之查緝

自動資訊交換及自發性資訊交換，是相當有價值的資訊交換方式，稅務機關可依OECD 設計之交換資訊標準格式辦理，故此時不論在提供或請求資訊交換程序中，稅務人員皆扮演著重要角色。然因自發性資訊交換有賴於稅務人員的主動辦理，如何激勵稅務人員在進行稽核或調查時，將所發現的特別且有用的資訊，透過該國合格主管人員傳送給締約國，是一個非常重要的課題。

（三）增進國際租稅之交流與合作，邁向現代化與國際化

為拓展我國參與國際租稅事務，加強國際互惠合作，交換稅務行政經驗及促進租稅交流，應持續且積極地參與各項國際稅務組織所舉辦之國際會議，不僅拓展同仁國際視野，提高我國國際地位及能見度，迅速掌握各國最新稅務政策，更藉由積極參與國際租稅事務，加強國際稅務合作，增進租稅資訊交換經濟之交流，讓我國租稅制度日益邁向現代化與國際化。

附錄：
經濟合作暨發展組織韓國政策中心2012年國際租稅研討會「資訊交換」會議文件
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